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METZENGERSTEIN

Pestis eram vivus—moriens tua
mors ero.
Martin Luther

H orror and fatality have been stalking abroad in all ages.
Why then give a date to this story I have to tell? Let it suffice to
say, that at the period of which I speak, there existed, in the
interior of Hungary, a settled although hidden belief in the
doctrines of the Metempsychosis. Of the doctrines themselves—
that is, of their falsity, or of their probability—I say nothing.
I assert, however, that much of our incredulity—as La Bruyere
says of all our unhappiness—“vient de ne pouvoir étre seuls”.

But there are some points in the Hungarian superstition
which were fast verging to absurdity. They—the Hungarians—
differed very essentially from their Eastern authorities. For
example, “The soul’, said the former—I give the words of an acute
and intelligent Parisian—“ne demeure quune seule fois dans un
corps sensible: au reste—un cheval, un chien, un homme méme,
nest que la ressemblance peu tangible de ces animaux”.

The families of Berlifitzing and Metzengerstein had been at
variance for centuries. Never before were two houses so illustrious,
mutually embittered by hostility so deadly. The origin of this
enmity seems to be found in the words of an ancient prophecy—
“A lofty name shall have a fearful fall when, as the rider over his
horse, the mortality of Metzengerstein shall triumph over the
immortality of Berlifitzing”

To be sure the words themselves had little or no meaning. But
more trivial causes have given rise—and that no long while ago—
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METLEHTEPIITAVH

Pestis eram vivus — moriens tua
mors ero'.
Mapmin JIromep

TPaxiTTA i1 PpaTaIbHOCTI TN IO CBIiTY 3a BCIX YaciB.
Toxx HaBillO Ha3VMBaTK TOYHO, KO/IM caMe JifA0ch Te, Ipo IO S
xouy posnosictu! [Jocuth ckasaTy, 1o B Ti fAHi, Ipo AKi 6y;[e MOBa,
B YTOpILIMHI [TaHyBaJIa TBEPJA, X04a JI IPUXOBaHa Bipa B JOKTPU-
HM MeTeMIIcuxo3y. [Tpo caMi JokTpuHM — TO6TO 1pO iXHIO Bipo-
TiHICTD Y XUOHICTb — 5 He Kay Hidoro. OgHade 3areBHAIO, 10
Hallle HeBip s Be/IMKOI0 Mipoto (sIK TBepauTh JIabproiiep mpo Bci
Ha1i Hesmaronu) «vient de ne pouvoir étre seule»?*.

ITpoTe B yropcpkux 3a6060HaX € MOMEHTH, 1[0 MEXYIOTH i3
6esrny3asam. [lormsaan ixHi — TOOTO YyropuiB — fy>Ke pisHATHCA
Bijl ixHiX cxiffHux mxepen. Ocb npuknagp,. «Jlyma, — KaXyTh BOHU
(mami s 3aMTYIO C/I0OBA OJHOTO IPOHUKINBOTO ¥ TAMYIIOTO
nmaprokanmHa), — ne demeure qu'une seule fois dans un corps
sensible: au reste — un cheval, un chien, un homme méme, nest
que la ressemblance peu tangible de ces animaux»’.

Popuun Bepnidiriuuris i MeTieHrepiutaiHiB BOporyBam
He ofiHe cTopivus. Ille Hikomm He 6yBaIo IBOX TaKMX 3HAMEHNUTIX
POAVH, OXOIVIEHUX TaKOI0 CMePTe/IbHOI0 BOpOoXKHedeto. Kopenis
i€l BOpOXKHEYi, 30a€THCA, CIIifi ITYKaTU B CTAPOJLABHbOMY IIPO-

! JKvBuX nepecnifyorh HOLIECT], MEPTBUX — caMa CMepPTb (n1am.).

2 TToxopATb Bif TOTO, 1110 MU He MOXXeMOo 6yTu caMi (¢p.).

* Mepcoe B «Lan deux mille quatre cent quarante»** cepitosHo migTpumye
TOKTPUHY MeTeMIIcKxo3Y, a I. Jlispaeri Kake, 1IJ0 «HeMa IPYTOl CUCTEMMU, TAKOL
TIPOCTOI J1 ITPUCTYIIHOI i po3syMiHH:A». [TonkoBHuK ITen Amnen, «HOHaK 3 3e1eHnx
rip», TeXX HIOUTO 6B Cepilo3HNM IIPUXIIBHIKOM METEMIICUXO03Y (HPUM. A81Mopa).

**YromiuHuit poMaH «[IBi THCAYI YOTUPUCTa COPOKOBUIL Pik» (Pp.).

* Tinbky pas )MBe B XMBOMY Tini: 6e3 Hel KiHb, cobaka i HaBiTb cama
JIOAVHA — He MAalOTbh HaBiTh HOK0OM LVIX TBApuH (¢Pp.).
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to consequences equally eventful. Besides, the estates, which were
contiguous, had long exercised a rival influence in the affairs of
a busy government.

Moreover, near neighbors are seldom friends; and the inha-
bitants of the Castle Berlifitzing might look, from their lofty
buttresses, into the very windows of the palace Metzengerstein.
Least of all had the more than feudal magnificence, thus
discovered, a tendency to allay the irritable feelings of the less
ancient and less wealthy Berlifitzings. What wonder then, that the
words, however silly, of that prediction, should have succeeded in
setting and keeping at variance two families already predisposed
to quarrel by every instigation of hereditary jealousy? The
prophecy seemed to imply—if it implied anything—a final
triumph on the part of the already more powerful house; and was
of course remembered with the more bitter animosity by the
weaker and less influential.

Wilhelm, Count Berlifitzing, although loftily descended, was,
at the epoch of this narrative, an infirm and doting old man,
remarkable for nothing but an inordinate and inveterate personal
antipathy to the family of his rival, and so passionate a love of
horses, and of hunting, that neither bodily infirmity, great age,
nor mental incapacity, prevented his daily participation in the
dangers of the chase.

Frederick, Baron Metzengerstein, was, on the other hand, not
yet of age. His father, the Minister G—, died young. His mother,
the Lady Mary, followed him quickly after. Frederick was, at that
time, in his eighteenth year. In a city, eighteen years are no long
period—a child may be still a child in his third lustrum: but in
a wilderness—in so magnificent a wilderness as that old
principality, fifteen years have a far deeper meaning.

From some peculiar circumstances attending the administra-
tion of his father, the young Baron, at the decease of the former,
entered immediately upon his vast possessions.
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BileHHi: «Bucoxke iM’s1 3a3Ha€ )KaxMBOTO MajiHHA, KON CMEPT-
HicTp MeTiieHrepuITaiiHiB, HiOM BEPIIHMK HaJ| KOHEM, 3aIlaHy€
HaJ 6escMepTHICTIO BepridiTunHriny.

3BMYalTHO, B CAMUX IIMX CTIOBAX CeHCY HebaraTo abo 71 30Bcim
HeMa. AJie HaBiTb TpMBia/lbHIillli IPUYMHK — i TO He Iy>Ke HaB-
HO — JIJaBa/IM ITOIITOBX IO He MEHIII BU3HaYHMX ntofili. Kpim Toro,
iXHi MAa€TKM, 10 MEXXYBAIM OOVH 3 OGHUM, TY>Ke€ JOBTO KOHKY-
pyBaIu B TOCIIOIAPChKUX CIIpaBax.

Brnuspki cycigy pigko OyBaroTh Apy3siMy; i MEIKaHIN 3aMKy
BepnidituuHriB Morm 3i cBOIX BICOKMX BEX JUBUTUCD NIPAMO B
BikHa najtaiyy MetijeHrepirrarsis. BiacHe, He Ta 6111 HDK deo-
la/IbHa MMIITHOTA, AIKY BOHY MOITIY TaM IT00AYNTH, MOIIA 3a4illaTy
BPa3/IMBICTb He TaKMX CTAPOBMHHUX i He Takux 6aratux beprri-
ditumnris. Hema Hivoro guBHOrO B TOMY, L0 C/IOBa IIPOPOIITBA,
Xoya i 6esr11y3)1i, MOI/IM IIOCBAPUTY IBi pOAVHMY, BXK€ CXWIbHI JIO
CBapKU 4epe3 KOXKEH BMAB CIIA[JKOBOI 3a3[IpOCTi, a IIOTiM MifTpu-
MyBaTy L0 BOpoxXHewy. ITpoBilleHHs, 3gaBanocs, BUpaXkano —
AKIIO BOHO B3arajli I[OCh BUPAXKA/IO — OCTATOYHMII TpiyMd Mo-
TyTHiIIoOro poxy; i cimabxkimi, MeHi BrymmBoBi bepnigitunnrmy,
3BIiCHO, 3rafjyBa/ii Te MIPOBIil€HHA 3 3aIeK/TiNIOK BOPOXKICTIO.

Ipa¢ Binbrensm BeprniditiuHr, xo4a i fy*e BUCOKOTO MHO-
XOJPKEHHS, B Ty TIOPY, IIPO SIKY WAeTbCs, OYB HEAYKMIt, 3aBKAN
COHHUII CTapUTaH, He IPUMITHUI HiYMM, KpiM 6e3>kabHOI, 3a-
KOpeHinoi 0co6mcToi aHTUIIATiI O POAMHY CYTIepHUKIB — Ta Iiie
TAaKOro ITaJIKOrO 3aXOIVIEHHS KiHbMMU 1 IIOJIIOBAHHAM, IO Hi
TiZIeCHi Hefyru, Hi MOXUINI BiK, Hi KBOJIICTb PO3yMy He Iepe-
IIKOZIKA/IM JIOMY ILJOf{HA BifjjaBaTyics Hebe3rekaM MUCIMBCTBA.

Bapon ®pinpix MeTIieHrepiuTaiit, HaBIaKy, OyB Iiie He CTapuil.
Vloro 6atbko, miictp [, momep Monomum. Matu, 6aponeca Mapis,
HeBpoB3i minwta crigoM. Ppifpixosi Toxi 6y/0 BiciMHaALATH POKIB.
Y MmicTi BiciIMHaIIATh POKiB — HEBE/IMKIIT TEPMiH; ajie B ITyLLIVHi,
Ta L€ B TaKiil pO3KIIIHIii ITyIHI, AK CTapyuil BeIMKOIIaHChKIIA
MA€ETOK, PO3MaXyi MasTHIKA MAIOTh [/IOOKe 3HAUeHHSI.
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